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ЛЮБИМАЯ
РОЛЬ

_ /Музкомедия «Свадьба в Малиновке» в
делом и роль Назара Думы, в частно-
сти, не являются темн полноценными
иьесой и ролью, которые должны, на-
конец, получить советский театр, зри-
тель и актер музкомедии. Однако, они
«наменуют н удачно демонстрируют со-
бой серьезнейший сдвиг в создавании
авторами не халтурной макулатуры на
советские, темы, а подлинной пьесы,
отражающей нашу советскую жизнь с
близкими нам темами и людьми.

Роль Назара сложна. В сущности в
■ей две роли. Назара —командира и На-
вара— играющего роль бродяги.

Эта роль дает новые для оперетты
возможности построения подлинно живо-
го образа человека классового близкой
нам психологии пролетария, идейного и
активного борца за освобождение сво-
его класса, проходящего по пьесе не на
ходулях классовой морали и сентенции,
а полноценно живущим всеми радостя-
ми и горестями своего дела командира,
революционера, отца, мужа и просто че-
ловека.

К сожалению, роль Назара, написан-
ная автором почти эскизно и недодуман-
■о, часто ставит Назара в сценически
ложные положения и тем самым лишает
исполин геля возможности беспрепят-
ственно н непрерывно убеждать зрите-
ля гармоничной монолитностью образа.

Преодолеть это— трудная задача, но
она заставляет меня додумывать, дора-
батывать этот образ, в основном сце-
нически полнокровный, дающий актеру
материал для подлинного мастерства
творческого перевоплощения, вие штам-
па и трафарета. Вот почему роль Наза-
ра Думы —моя любимая роль.

Юрий Молчанов.

т «ИЯ

1 11РШ1

I V

Артист музкомедии Ю. Д. Молчанов
в рола Назара Думы из оперетты«Свадьба в Малиновке».

я Фото театра.

УДАЧНЬШ
СЕЗОН

Я знаком с работой театра музкоме-
жии по трем сезонам. Первый раз встре-
тился с ним зимой 1935—1936 года. В то
время театр был заурядным провинциаль-
ным опереточным коллективом,
шедшим по линии подражанияболее крупным столичным теат-
рам. Помню оперетту «Красное сол-
нышко». Постановка ее ничем не отли-
чалась от спектакля, виденного мною7 лет тому назад в другом театре. Го-
да через два, в 1937 году, театр уже
стал менять свое лицо. Репертуар, прав-
да, был старый, но разрешение спектак-
лей и работа актеров над ролями ужебыла видна в новом плане.Хороший спектакль «Ярмарка невест»
в постановке молодого режиссераЕ. Аренского имел совершенно новую
трактовку. В этом спектакле интерес-
вые декорации были показаны художни-
ком Будриным.

И, наконец, нынешний сезон. Несом-
ненно, что театр шагнул вперед. Его
реет и зрелость сказались в ряде по-
становок. Художественный руководи-
тель театра А. К. Королев взял пра-
вильную установку на творческое иска-
ние репертуара: не пичкать зрителя,
лишь старыми оперетками, а давать но-
вые произведения советских композито-
ров и поэтов.Наиболее удачными спектаклями в
Этом сезоне была музкомедия «Сотый
тигр» Алексадрова. В этом спектакле
театр окончательно отказался от пош-
леньких хохм и опереточных трюков.

Н. Л. Стремоусов—
руководитель джаз-оркестра клуба
нм. Горького.

ОПЕРЕТОЧНЫЙ
ЖАНР

Оперетта, насчитывающая немногим
менее ста лет существования, сформиро-
валась, как жанр, во Франции. Затем,
благодаря Оффенбаху, перекочевала в
Австрию и с молниеносной быстротой
облетела всю Европу. Россия узнает
оперетту в 1859 г. при помощи фран-
цузской труппы, поставившей Оффенба-

I ховского «Орфея в аду» в петерб; рг-
: ском . Михайловском театре.

Но если в Западной Европе оперетта
і в каждой из стран имела свои характер-
| ные пути развития, свою школу, своих,

подчас, очень талантливых композито-
ров, то Росспя не создала ничего ори-
гинального, используя лишь западно-ев-
ропейскш- образцы, переделанные на
русский лад.

Общим с Западной Европой было од-
но— это зритель. Зрителем оперетты
являлся веселящийся буржуа и аристо-
кратия. вкусы, которых и стремилась
удовлетворить оперетта.

В таком виде застала у нас оперетту
Великая социалистическая революция.

Ценная, как жизнерадостный, веселый
жанр, она принята была пролетариатомОднако, чуждость тематики ст.- вой
оперетты вынудила нового зрителя
пред’явить к эгому жаиру новые требо-
вания.

Эти требования вызвали попытки со-
здания самобытной советской оперетты,
и, пройдя ряд этапов, выраженных в
творчестве Дунаевского и Стрельнико-
ва, привели нас к «Свадьбе в Мати-
новке» и «Сотому тигру» Б. Александ-
рова. Обе эти оперетты, первые вполне
советские по форме и содержанию,
устанавливают новые вехи и ставят со-
вершенно непривычные ранее задачи,
как для нашего опереточного актера, так
и для режиссера, в особенности.

Вместо закостенелых амплуа венского
репертуара появляются живые персона-
жи нашей действительности, наделенные
подлинными человеческими чувствами и
характерами, которые и актерски и ре-
жиссерски надо разрешать по-новому.

Готовя к постановке «Свадьбу 8 Ма-
линовке», а затем «Сотый тигр», рабо-
тая над обеими этими пьесами, я ста-
вил перед собой следующие задачи:
избавиться от привычного штампа, соз-
дать реалистический спектакль, где все
бы от декорации, игры актеров и плани-
ровки массовых сцен дышало бы прав-
дой и той радостью, тем светом, кото-
рыми переполнена наша жизнь.

Безграничная любовь к родине, уве-
ренность в непобедимости революции,
вадость творческой жизни, радость тру-
да и отдыха, нерушимая спайка совет-
ских людей с одной стороны, и ничтож-
ность, бессилие звериной злобы врагов
революции перед мощью народа, с дру-
гой стороны —все это я стремился по-
казать в обоих спектаклях, которые дол-
жны не только веселить, смешить и ра-
довать зрителя, но и вдохновлять его к
новым победам в труде наших празд-
ничных будней.

нашего

< Сотый тигру театр музыкальной
сезон в Тагиле. За 3 месяца музко-

Заклгочительная сцена из оперетты' «Сильва» в постановке режиссера
Е. Н. Аренского. На снимке: (справа) Сильва — артистка 3. Н. Шумаева,
Юлианна — М. А. Козловская, фон Пфайфенглут — /1. Фиалков.

Фого Н. Бурашникова.

СЧАСТЛИВОГО ПУТИ! 1
Сегодня спектаклем

комедии заканчивает свой
медия дала около 80 спектаклей в клубах города , ваюнзавода и
Тагилстроя.

Выступления театра пользовались неизменным успехом у
нашего зрителя. Этот успех вытекал из дружной , Спаянной
работы всего коллектива театра, добросовестно отделывающего
каждое музыкальное произведение своего репертуара , борющегося
за правдивое , реалистическое искусство.

Тагильчане, уже трижды встречающиеся с театром , суме-
ли полюбить его спектакли, отдельных исполнителей.

Будем надеяться, что это не последняя встреча. Расста-
ваясь с театром, мы пожелаем всем работникам сцены — орке-
стра, хора , балета, сцены , артистам — счастливого пути\

РАСТУЩИЙ ТЕЯТР

«Сотый тигр» был подарком
театра XVIII с'езду партии.

А. Королев —художественный
руководитель музкомедии.

МОИ
ПОЖЕЛАНИЯ

Р связи с окончанием сезона театра1
оперетты, хотелось бы отметить поло-
жительные п отрицательные стороны
отдельных постановок.

Из шести, просмотренных мпою опе-
ретт, мне всего больше понравились
«Свадьба в Малиновке» п «Роз-Мари».

Оперетта «Свадьба в Малиновке»-—
хороша по содержанию и замыслу, а
также и оформлению. Пгра большинст-
ва артистов стоит на высоком уровне
(командир партизанского отряда, его
жена с дочерью и др.). Досадным и не-
простительным недостатком режиссера
является дача роли командира бандит-
ской шайки—артисту Юрченко, кото-
рый играет очень посредственно.

В будущем театру необходимо уси-
лить количественно оркестр, при суще-
ствующем составе он слаб.

Третьяков — врач.

ИНТЕРЕСНЫЙ
СПЕКТАКЛЬ

Спектакль «Сотый тигр» в постанов-
ке музкомедии большой вклад в репер-
туар театра. Музыкальных комедий с
новым советским содержанием пока еще
мало. Работа над произведением, насы-
щенным тематикой обороны страны, со-
ветского патриотизма и современного
быта, — благодарная работа как для
композиторов, так и для творческих
коллективов театров. Этот спектакль
был встречен с большим интересом.

Коллектив театра неплохо справился
с постановкой зтой вещи. Очень тепло
дав образ Ли-Фу артистом Тарскпм. Ар-
тистка Шумаева была хороша в роли
восторженной советской девушки, ка-
ких очень много в нашей стране, изо-
билующей самородными талантами пев-
цов, музыкантов, художников, артистов.

Сильное впечатление остается от об-
раза—преданного патриота родпны —
охотпика на тигров в исполнении ар-
тиста Желобннского.

Приятное впечатление оставляет му-
зыка композитора Александрова, насы-
щенная народными мотивами и мелоди-
ями, пропнкнутая в отдельных сценах
теплым лиризмом.

Дубровкин, А. Мамаев—педагоги
ніколы 17.
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Советский театр— эго театр глубоко
идейный, театр содержательный, театр
реалистический по приемам актерской
игры. Огромная правдивость и понят-
ность искусства для широких масс на-
рода, —вот основное, что выдвигает наш
теагр на недосягаемую высоту.

Советский зритель ставит перед искус-
ством и театром, в частности, задачу
показа волнующих образов борцов за
социализм, воплощения с максимальной
полнотой в сценическом искусстве идеи
социализма, показа во весь рост людей
вашей героической эпохи.

Нашего зрителя волнует тема о борь-
бе и искусстве побеждать врага, отва-
га и бесстрашие, тема о дружбе и люб-
ви. Совпадение идейной глубины содер- )
жания и совершенной формы, в которую
будет облечено содержание произ-
ведения, это то, что означает победу со-
циалистического реализма, художествен-
ного стиля нашей эпоха.

Новый, культурно выросший, совет-
ский зритель не переносит фальши. Он
требует правды и простоты. И только
тот театр, который правдиво, реалисіи-
чски отображает нашу действительность,
—имеет право на жизнь.

В тоненькой ученической тетради за-
писано несколько отзывов о спектаклях
областного театра музыкальной коме-
дии. Бывший пограничник-дальневосточ-
ник части войск НКВД тов. Молчанов

і пишет о спектакле «Сотый тигр»: «По-
I становка произвела на меня прекрасное
і впечатление. Театр сумел показать прав-

дивую действительность нашей погра-
ничной жизни». Об этом же пишут зам.
политрука тов. Ершов, лейтенант Н.,
красноармеец тов. Давиденко и другие.

Такие отзывы —лучшая похвала театру
и артистическому персоналу. Высказы-
вания зрителя на страницах нашей га-
зеты в основном сводятся к двум спек-
таклям— «Сотый тигр» п «Свадьба в Ма-
линовке».

Это не случайно. Оба спектакля при-
надлежат перу советских драматургов и
композиторов. Успех двух советских
оперетт, написанных на животрепещу-
щие оборонные темы, —советском патрио-
тизме, мужестве и отваге, героических
пограничниках нашей родины, —опровер-
гает нелепые утверждения некоторых
пессимистов о «трудностях» создания
советской оперетты. Широкое использо-
вание народных песенных мотивов и ме-
лодий, жизнерадостная лирика делают
музыку композитора Александрова до-
ступной и интересной.

Другое дело —текст. Он значительно
отстает по качеству от музыки.
Авторы «Сотого тигра» т. т. Тарский и
Трнгер не учли того, что сюжет, кроме
идейности, должен иметь и заниматель-
ную интригу. Прекрасная тема не нашла
должного отражения в литературном ма-
териале Оперетты и снизила ее сцени-
ческое восприятие.

Постановщику оперетты А. К. Короле-
ву удалось внести немало изобрета-
тельности й выдумки, чтобы создать
яркий интересный спектакль. Много
потрудились над ним художник Будрин,
балетмейстер Арригони, дирижер Раднн
й весь коллектив. Эта работа, проделан-

ная как подарок XVIII с’езду партии,
в достаточной степени определила ре-
пертуарное направление театра, его не-
сомненный творческий рост.

Но не только высокое качество со-
ветских спектаклей характеризует дви-
жение театра вперед. Такие оперетты,
как «Роз-Мари», «Холопка», «Сильва»
и другие сделаны с неменьшей тщатель-
ностью и вкусом. По другому зазвучала
«Сильва» в новой обработке текста
Н. Адуевым. Вместо сентиментально-сла-
шзиой и пошлой трактовки, зрители уви-
дели новый, насыщенный мягкой лири-
кой спектакль, лишенный вульгарных
анекдотов и подозрительных хохм.

Легкая и остроумная «Нитуш» с яр-
кой жизнерадостной музыкой зазвучала
по-иному после того, как режиссерская
рука вычистйла из нее весь ничтожный
словесный мусор «отсебятины», так лю-
бимый некоторыми комиками.

Более строгий подбор репертуара, про-
думанная трактовка спектаклей, тща-
тельность оформления и реалистическая
игра исполнителей —вот -то новое, что
резко бросается в глаза зрителю, видев-
шему этот театр в прошлые годы.

Теагр имеет работоспособный, квали-
фицированный коллектив. Аренский, Се-
вастьянова, Шумаева, Беляева, Молча-
нов, Тарский, Павлов, Козловская, Ста-
рикова, и другие — основной состав
солистов, показавший нам высокое
актерское мастерство. Мы особо выде-
ляем артистку 3. Н. Шумаевѵ, талантли-
вую исполнительницу таких ролей, как
Вера («Сотый тигр»), Виолетта Леб-
лан («Холопка»), Сильва Вареску, («Силь-
ва») и другие. Отличные вокальные дан-
ные артистки прекрасно сочетаются с
глубокой проникновенной игрой, подни-
мающейся до большого драматизма.

Большие надежды подает молодая
артистка Вишневская. Свои незаурядные
способности она особенно проявила в
образе китайской девушки Ю («Сотый
тигр»). Творчески растет молодняк. Та-
ким, как Казанский, Фиалков и другие
режиссура поручает уже ответственные
роли.

Наряду с достижениями у театра есть
и недостатки. В достаточной мере силь-
ный женский хор и рядом — слабый муж-
ской состав. Способный балетный кол-
лектив силен в характерном и акробати
ческом танце, и, наоборот, очень слаб
в классическом. Оркестр не дает долж-
ного звучания лишь потому, что он мал
в количественном отношении. Особенно
недостает инструментов смычковой груп-
пы.

Театр совершенно не работает со зри-
телем. Нет зрительских конференций, до
сих пор не выпускается стенгазета для
зрителей, нет работы вокруг спектакля.
Это серьезный упрек.

Во всяком случае, имеющиеся недо-
статки характерны для периода роста и
исканий.

Театр имеет все возможности стать
интересной художественной единицей.
Ему необходимы внимание и творческая
помощь, которая, надеемся, будет ока-
зана в Перми, культурном центре новой
области. К. Сазонов.

ДО свиддния,
ТОВАРИЩИ!

Пермский областной театр музыкаль-
ной комедии (быв. Свердловский област-
ной передвижной театр музкомедии) в
течение 5-тн лет обслуживал все про-
мышленные центры Свердловской обла-
сти, '

Театр знают и любят трудящиеся го-
родов Чусовая, Лысьва, Красноуральск,
Кировград, Надеждинск, Пермь, Молото-
во, Тагил. Где бы театр ни побывал,
зрители выражают свои симпатии театру,
и, прощаясь с ним. желают только: «До
свидания, товарищи, до скорой встре-
чи».

Это вдохновляло коллектив, и театре
каждым годом рос как количественно,
так и творчески.

Чтобы судить о росте театра, доста-
точно сказать следующее: театр в 1934
голу насчитывал 50 человек, в 1938 го-
ду — 102 человека, а к концу 1939 го-

да он будет состоять из 170 человек.
Такой рост возможен только в нашей
стране, где искусство расцветает с каж-
дым годом, где театр служит для тру-
дящихся местом культурного отдыха и
социалистического воспитания.

Теагр, работая в трудных условиях,
ие имея своей основной производствен-
ной базы, завися от частых переездов,
меняя площадки через каждые 3 меся-
ца, а иногда и чаше, все же смог пере-
строить свою работу н обновить весь
репертуар, включив Тіучпіие образцы
классической музкомедии и вавершив

свой репертуарный список подлинно

советскими опереттами — «Свадьба в Ма-
линовке» и «Сотый тигр» Александрова.

Однако, надо сказать, что свой боль-
шой творческий путь теагр проходил

зачастую в весьма неблагоприятных ус-

ловиях: не только директора клубов, в

которых приходилось играть театру, но

и некоторые местные советские и хо-

зяйственные руководители часто смотре ■(

ли на театр, как на что-то временное

и чужое (отыграет н уедет в другой
город) я потому безразлично отноенлнеь

к нуждам театра, касалось ли это необхо-
димых для постановки материалов илн

(странно сказать) помещения для репе-

тиций. Эі*от упрек мы можем бросить, к

сожалению, и Н.-Тагилу, и особенно ад-
министрации и руководителям клуба
имени М. Горького, которые смотрели
на работников профессионального ис-
кусства не как на старших товарищей,
а как на крайне «неприятных» гостей.

Сейчас театр из передвижного превра-
щен в стационар новой области и его

центра гор. Перми.
Это решение не только дает очень

много театру в части его дальнейшего
творческого роста, но и свидетельствует
о тои.-.чтй он и сегодняшнему длю пре-
вратился в значительную творческую
единицу; требующую более мощную ба-
зу.

Уезжая из города Н.-Тагнла, коллек-
тив работников театра музкомедии жела-
ет трудящимся Н.-Тагнла скорей иметь
свой городской театр, куда мы с удо-
вольствием приедем работать н показы-
вать свои новые победы.

До свидания, товарищи!
Як. Вербловский— директор

театра музкомедии.

БОЛЬШОЕ
СПАСИБО!

Мне пришлось быть на нескольких
постановках театра музкомедии, но осо-
бенно большое впечатление на меня
произвели спектакли: «Свадьба в Ма-
линовке» и «Сотый тигр». Мон люби-
мые артисты Севастьянова, Аренский,
Павлов, Молчанов, Беляева очень хоро-

шо играли в пьесе «Свадьба в Мали-
новке».

Артистка Севастьянова в роли Ярин-
кн нрекрасно передала образ молодой
энергичной девушки. Очень хорош был
артист Аренский в роли артиллериста.

Неплохо играют в етой пьесе и другие

артисты, как Шумаева, Павлов, Молча-
нов н другие.  *

Хорошее впечатление на меня произ-

вела пье»а «Сотый тигр». Артисты пре-

красно справились со своими ролями.

Аренский и Молчанов правдиво показа-

ли, как наши славные пограничники

охраняют наши границы.

За прекрасный культурный етдых

мне хочется простыми словами сказать

большое спасибо всем артистам музко-
недип.

3. Лапенко—директор детдома.
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РАБОТА
НАД ОБРАЗОМ
Когда при распределении ролей в

спектакле «Сотый тигр» мне поручили

исполнение роли Ли-Фу, я отнесся к

этому критически и пытался отказы-

ваться, так как этот образ не входил в

рамки знакомых штампованных опере-

точных ролей. Но режиссура настояла

на том, чтобы эту роль играл именно я.

Пришлось задуматься над тем, как яр»

че и правдивей передать образ китайско-,
го народного героя, образ артиста-рево-

люционера.

За мою долголетнюю артистическую

деятельность такую роль мне пришлось

исполнять впервые. Чтобы помочь себе

в раскрытии образа, я, просмотрев ки-

ио-фильмы «На Дальнем Востоке» в

«На границе», использовав газетный и

художественный материал, понял, каким

должен быть Ли-Фу, ■ начал готовить

роль. Чем больше вдумывался в текст

рол«, тем ярче мне освещалось лицо Ли-
Фу, тем больше меня захватывал ге--

роизм китайского революционера. ѵд •

Этот образ стал мне понятен п бли-

зок. Выходя на сцену, я живу жизнью

Ли-Фу, радуюсь его радостью в болею

его болью. Этот образ я почувствовал

так, как не чувствовал до сих

пор ни одного. После пьесы «Со-,

тый тигр» мне хочется, чтобы весь наш

дальнейший репертуар составлялся из

пьес, в которых будут выводиться на

сцену такие же живые, настоящие лю-,

ли, как в этом спектакле. »

л А. Тарский, і

тм

Артист музкомедии А. С. Тарский а’
роли Ли-Фу из оперетты «Сотый
тигр». і

Фото Н. Бурашникова. 'і

ХОРОШИЙ
АНСАМБЛЬ

В этом году репертуар театра пояЗч
бран серьезнее, ансамбль в целом луч»

ше, чем в прошлом сезоне. Оркестр
больше, сильнее. Однако, оркестр за-;

глушает иногда голоса артистов («Свадь?
ба в Малиновке», «Корневильскне ко»

локола»), порой расходится с балеток
(«Свадьба в Малиновке»).

Костюмы исполнителей лучше и ббі
гаче, грим тоньше, продуманней, чем в

прошлом году. N

Следует отметить более тщательное

оформление спектаклей, особенно в «Гот
лубой мазурке», «Цыганском бароне»^

«Свадьбе в Малиновке».

Неплохо идут массовые сценки. На’
своем месте балет, который в этом

году разнообразнее. Солисты балета зач

служенно пользуются успехом у пубчи-і

кн. Хочется отметить артистов Севаетья-Г
нову, Аренского, Беляеву, Вишневскую/
Молчанова, Королева, игра которых ча-і

сто захватывала врнтеля. Слишком од -1

иообразен во всех опереттах артист

Юрченко.
Тщательно продуманные пьесы «Сяль»

ва», «Голубая мазурка», «Цыганский ба-
рон» смотрятся легко, с удовольствием.

Очень хочется в в будущем году

иметь возможность смотреть саектаклц
ансамбля музкомедии.

А. Агеносова — учительница,
школы Л« П.-

На снимке: (справа) художественный руководитель театра и постановщик оперетты «Сотый тигр» А. К. Королев, в цевтре — сдева 2 акт» из оперетты «Сбч
тыи гнгр», в роли Алексея аршет Ю. Молчанов и 10— Вишневская, справа— дирижер музкомедии Н. А. Радии. — ѵ Фого Н. Бурашникова,,

НУЛЫУРА
ТЕАТРА

Театр доставил мне много ратост-

ных минут. В нем я не только отды-

хал, но н видел хорошую актерскую

технику. Отличная артистка тов. Шу-
маева, певец Тарский я другие прек-

расные мастера, игра их захватывает.

Когда смотришь «Сильву», «Холопку»,-
«Цыганский барон», то часто забыва-
ешь, что. ты в оперетте. Реалистиче-
ское исполнение солистов в этих про-

изведениях поднимается до высокого

уровня оперного искусства. Это, не-

сомненно, ноказывает рост культуры

театра.

Хороши массовые сцены, интересное'

оформление отдельных спектаклей,-

вполне приличный балет. Основной не-

достаток ансамбля — слабый мужской
хор.

Л. Н.


